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BBepgeHme. B Bonpocax K nognexatlemy TpaguLMOHHO MpeAanofnaraetcs, UYTo TakoBbIM
ABNAETCS BOMPOCUTENIbHOE C/I0OBO UK cnoBocoYveTaHue. C NornMyeckor ToUKM 3peHns 370
HeBepPHO, MOCKO/bKY B TakMX NPeA/IOKeHNSX Nodnexallee elle ToJbKO pa3blCKMBaeTcs, a
BOMpPOCUTENIbHOE CI0BO WAW C/I0BOCOYETaHMe ANLb «MOMOratT» B nowuckax. B aHrnvn-
CKOM €A3blke 3Ta CUTYyaUUss MapKMpyeTcs PasinyHbIMU CUHTAKCUYECKMMU CpeAcTBaMu,
HanpuMep, OTCYTCTBMEM BCMOMOraTeflbHOro rnarona. Takxe B BOMpocax K noaaexatiemy
BCTpeyaeTca popMabHasa yactuua there, ogHako Bonpoc o0 ee GyHKUMAX Ha CerofHsaLL-
HUA AeHb OCTaeTcs OTKPbITbIM. B CBA3M C 3TUM Lenbio paboTbl ABASETCS MOCTPOeHue
dbopManbHO-NOrnMYeckor MoAeny Mnognexallero B BONPOCUTENIbHOM aHIMUACKOM Mpej-
NOXEHWN, BKJTIOYAsA pa3biCKMBaeMble nojjexatlme, B TOM Ymcie ¢ Yactuuei there.
MeTogonorma v UCTOYHUKN. MeTOAONOTNSA UCCNef0BaHNA OCHOBaHa Ha ujiee [ByX-
4YacTHOCTW, pa3pabaTtbiBaemor ¢ 1993 r. B CM6M3TY «J13TW» € NMpuMeHeHVeM MeToja
$oOpManbHO-NOrMYeckoro MoAenMpoBaHus. MprMepsbl, UACTPUPYOLLME O0COBEHHOCTU
bYHKUNOHMPOBAHNSA Pa3biCKMBAEMOro nognexallero B aHranickoM BOMPOCUTENbHOM
npeanoxXeHnmn, NosyyYeHbl METOAO0M CM/OLLHOW BbIGOPKM U3 7 KOPMYCOB.

PesynbTaTbl U 06Cy>XKaeHMe. PazHoobpa3ve CTPYKTYp nognexallero B aHrNNCKOM BO-
NPOCUTENIbHOM MPEeANOXEeHUN PacCMOTPEHO C yyeToM QYHKLMA GOpManbHOM YacTuLbl
there. MopaepxnBaeTca npeanonoxeHMe, YTO UMMAAULMTHOE MoA/exallee sBASeTCH
«CNefoM» SKCMAVLMTHOINO MOANEXallero M He MOXeT CUMTATbCs abCoJIIOTHO HYy/eBbIM.
Pa3bicknBaemoe nojsexallee NpU3HaeTCs HyneBbIM abCONHOTHO, T. €. MHIKCMANLMUTHBIM;
CTaBUTCA BOMPOC O HEOBXOAMMOCTM YTOUHEHUS MOHATUSA HY/NEeBOro NMojJjexallero ¢ pas-
NNYEHVEM NMMANLUTHOMO Y MHIKCMIMLMTHOTO NOAeXaLLnX.

3akntoyeHme. BHe 3aBMCMMOCTI OT CBOErO OKPYXEHWS pa3blCkMBaeMoe nojjexallee B
AHTNINIACKOM SA3blke BNSIeTCA abCOMOTHO HYNEBbIM, T. €. MH3KCAAULUUTHBIM. Hanbonee ya-
CTO OHO MpeAcTaBaseT cobol CUNbHBIA UM Cnabbll NyCcTON CeMUOUHUTUB, 3adUKCUPO-
BaHHbIVI B Cnabom yTouHUTene, Uaun, pexe, cnabbli nycton cemuPnHnTLB, 3adUKCnpo-
BaHHbIA B CUJIbHOM yTOUYHUTene. Mognexallee B BOMPOCUTENbHbLIX MPEANOXEHUAX aH-
FANACKOTO SA3bIKa He MOXET ObITb SKCMAVLUTHBLIM U UMAAULUTHBIM B TEX C/ly4asix, Koraa
OHO Pa3bICKMBAETCS; BCMOMOraTeNbHbIV r1aron B OTCyTcTBME 3Mbasbl UAN OTPULLAHUSA He
ncuesaet, a NpeTepnesBaeT npeobpasoBaHMe BO diekcuo. B cTpykType oTpuLaTeNbHbIX
BOMPOCUTENbHLIX MPeAoXEeHNM OTpaXaeTcss MX MOBbILWEHHAs W, MO CyLlecTBy, MaKCu-
MaJibHas sHepreTuka.
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Introduction. For “subject question” it is traditionally presumed, that the subject in it is the
interrogative word or word combination. From logical point of view it is not correct,
because the subject in such sentence is not yet found, and the interrogative word or word
combination just “help” in searching for it. In English, it is marked by different syntactic
means, for example, by the absence of the auxiliary verb. Also in subject question a formal
particle “there” shows up; however, its functions are still unclear. That is why the objective
of this work is to build a formal logical model of subject in interrogative English sentence,
including the searched subjects, without or with the particle “there”.

Methodology and sources. The research methodology is based on the binomiality idea,
having been developed since 1993 at ETU “LETI” by means of the method of formal-logical
modelling. The examples illustrating the functional features of the searched subject in
English interrogative sentence were selected by means of the method of continuous
sampling from 7 corpora.

Results and discussion. The diversity of subject structures in English interrogative
sentence is considered, taking into account possible functions of the formal particle
“there”. The assumption is supported, that the implicit subject is a “trace” of the explicit
subject and may not be considered as the absolute zero subject. It is the searched subject,
which is an absolute zero subject, i.e. an inexplicit one and it is necessary to initiate
specifying the notion of the zero subject with distinction of implicit and inexplicit subjects.
Conclusion. Out of dependence on its environment, the searched subject in English is an
absolute zero subject, i.e. an inexplicit one. Most often it is a strong or weak vacant
semifinitive, fixed in the weak specifier, or, rarer, a weak vacant semifinitive, fixed in the
strong specifier. In interrogative sentences of English, no subject can be explicit or implicit
when it is searched for; the auxiliary verb in the absence of emphasis or negation does not
disappear, but is transformed into a flexion. In the structure of negative interrogative
sentences one can see their enhanced (and, actually, maximum) energetics.

Keywords: English, zero subject, interrogative sentences, language models, binomiality idea,
semifinitive
For citation: Ibragimova, EJ., Shulzhenko, T.V. and Shumkov, A.A. (2022), “A New Approach to the

Zero Subject in English”, DISCOURSE, vol. 8, no. 6, pp. 175-195. DOI: 10.32603/2412-8562-2022-8-6-
175-195(Russia).

Beenenue. B TpaiMIIMOHHON rPaMMAaTHUKE CUATAETCS, YTO B BOIIPOCUTENIBHBIX IIPEIIIOKEHU-
ax tuna «Kto mens cinymaer?» («Kakas neBymika MeHs ciaymiaer?») u «Uto mMeHs 3a060TUT?»
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(«Kakue mpobnembl MeHs 3a00TAT?») MOJISKAIUM CIIeIYyeT NMPU3HaBaTh, COOTBETCTBEHHO, dJIe-
MEHTBI «KTO», «KaKasl IEBYIIKa», «4TO» U «Kakue mpooieMbl». [IpemiokeHue B Takoi TPAKTOBKE
HE YTPauyuBaECT CBOIO MPEAUKATUBHOCTH, MOCKOIBKY (POPMAIBHO MOXHO TOBOPUTH O TOJHOIICH-
HOCTH TOJJIeKAIIHO-CKa3yeMOCTHOM Mapbl, 0COOEHHO B CIy4ae BOIPOCUTEIBHBIX CIOBOCOUYETA-
Hull. IMEHHO BOIIPOCUTENBHBIC CJIOBOCOYETAHHs COMBAIOT rPaMMAaTUCTOB ¢ TOJKY. B camom ne-
ne, B npemiokeHnn «Kakasi IeByIIKa MEHs CIIyIIacT?» BbICOKask MH()OPMATUBHOCTH BOIPOCH-
TEJIBHOTO CJIOBOCOYETAHUSI MOKET MPUBECTH K OMMOOYHOMY MPU3HAHUIO €ro momiexkamum. Of-
HAKO C JIOTUYECKOW TOYKH 3PEHUS B TPEAJIOKCHHUAX BBINICYKA3aHHOTO THIA TOJIEKAIIee eIle
TOJILKO Pa3bICKMBAETCS, & BOIMPOCUTEILHOE CIIOBO WJIM CIIOBOCOYETAHHE JIMIIH «IIOMOTAIOT» B
norckax. B npenenax npennoxenus «Kakas neBymika MeHs CIIyIIaeT?» U3BECTHO, YTO Pa3bICKH-
BaeTCs JIEBYIIKA, HO ATy JIEBYIIKY €Ille HE HAIUIW; Aa)Ke €CIHM YBEINYHBATh HH()POPMATHUBHOCTD
BOMPOCUTEIILHOTO CIIOBOCOYCTAHUS M CIpAIInBaTh, Hanpumep, «Kakas kpacuBas U ymHas Je-
BYIIIKA MEHSI CITyIIaeT?», KPYyT MOKCKA CYX)aeTcsl, HO IEBYIIKA MMO-PSKHEMY HE HalIeHa.

B aHmMiicKOM S3bIKE 3Ta CHUTYallUsi MApKUPYETCS OTCYTCTBHEM BCIIOMOTATEIBHOTO TJIaroja:
«Who listens to me?» («Which girl listens to me?») u «What worries me?» («What problems
WOrry me?»), mpu4eM B IpaBUIIax 0CO00 MOTYEPKUBACTCS, YTO BOMPOC 3a/1aETCs K IMOJIeKaIIe-
My. Tem He MeHee B dM(pATHYECKUX KOHCTPYKIMSX BCIIOMOTATEIbHBIN IJIarol MOXKET MPHCYT-
crBoBarh: «Who does listen to me?!» («Which girl does listen to me?!») u «What does worry
me?!» («What problems do worry me?!»). Ero Hannume o0si3areIbHO TakXKe B Clydae IJIaroib-
HOTO oTpHIIaHus (KpoMe oTpuliaHus rarojios be u, nnorna, have): «Who does not listen to me?»
(«Which girl does not listen to me?») u «What does not worry me?» («What problems do not
worry me?»). Ilpu miarone be (wiu npu miaroje, UMEIONIEM CXOTHOE JICKCHUECKOE 3HAYCHUE)
MOXKET MOSBIATHCS (opmainbHas yactuna there, sanmmaromias mecto nomiexamniero: «Who is
there in the room?» («Which girl is there in the room?») u «What is there in the world?» («What
problems are there in the world?»); B cityuae rarosoB, CXoAHBIX ¢ I1arojom be mo jgekcuyecko-
My 3Ha4CHHIO, OOHapy:KuBaroTCs KoHcTpykiuu tuma «\Who does there seem to be in the room?»
i «What problems do there arise in the world?». Takxe B macCHBHBIX KOHCTPYKIIUAX BO3MOK-
HO Hajmuue GopmanbHOil yacTuisl there: «What is there found?» nnmm «Which solution is there
found?». OmHako Bompoc, BHIOIHSIET M YacTuiia there GpyHKIMIO TOAIEKAIIETO, HA CETOIHSIII-
HUH JICHb OCTACTCS OTKPBITHIM.

B cBs3u ¢ 3TUM BechMa aKTyalbHBIM TPEACTABISIETCS PACCMOTPEHHE BCEX CIydaeB MOJJIe-
KAIEr0 B BOMIPOCUTENBHBIX TPEITIOKEHUAX, B TOM YHCIIe CTy4aeB ¢ popmanbHOU yactulieit there.

B GonbmmHCTBE ciydaeB MoyIeXkaniee BEIPaKEHO SKCIUIMIIUTHO U MPEACTABISIET COO0H Ty
WIA UHYIO CYOCTAaHTHBHYIO CIMHHITY, HE CHAO)KaeMyro WM CHaOKaeMyro NPYTUMH CAHHULIAMH,
Harpumep, «Kpacupa i neBymka?» wim «Kpacupa Jin MOs IeBYyIIIKa, KOTOPYIO 51 TaK JIFOOIIIO?.
To e B anmuiickoM si3bike: «Is my girl beautiful?» wim «Is my girl, which | love so much, beau-
tiful?». DxcruMUTHOE MOIEeKAIIIEe MOXKET COMPOBOXKAaThes (opManbHOU vacTuiei there: «lIs
there a girl in the room?» unu «Are there problems in the world?» (B coueranuu ¢ MomanbHBIM
WM BCIIOMOTaTeIbHBIM I1arosiom: «Can there be a girl in the room?» unu «Do there exist prob-
lems in the world?»). Kak yxe roBOpHiIOCH BbIlE, B TPAAUIMOHHON IpaMMaTUKE PUHSITO CYH-
TaTh, YTO B MPEIUIOKEHHUSIX C TaK HA3bIBAEMBIM BOIIPOCOM K MOJICKAIIEMY IOICHKAIIUM SIBIIS-
€TCS. BOIIPOCUTEIIFHOE CJIOBO HJIM CJIOBOCOYETAHHE, T. €. B OTOM ClIydae IMOICKAIEMY TaKKe
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MIPUTTMCHIBAETCS KCIUTHITITHOCT. ¥ HAC €CTh HE TOJBKO JIOTUUECKHUE, HO B (DOpMaJIbHBIE OCHO-
BaHUs MOJIaraTh, YTO Pa3bICKUBAEMOE MOJICKAIEE HE SBISIETCA AKCIUIMIIUTHBIM. Pa3bpickuBae-
MO€ TOJJIeKaIee MPEACTABIsET cO00H abCONIOTHO HYJIEBOE MOMAJIEKAIIEE U HE UMEET OTHOIIIE-
HUS HU K SKCIUTMIUTHOMY, HU K MUMIUIMIIMTHOMY ToJIexaiieMy. Pa3pickuBaemMoe mojyiexaiee
SIBIIIETCS. TIOJTHOM TMPOTHUBOMOJIOKHOCTHIO JKCIUTUIIUTHOMY U MOXET OBITh IOSTOMY Ha3BaHO
WHAKCIUTUITATHBIM.

TpaaMLIMOHHO TOHATHE HYICBOW CHUHTAaKCUYECKOM KAare€ropvM XapaKTEepU3yeT CHUHTAKCHYe-
CKYIO HETIOJTHOTY, OTHAKO C HAIlIeW TOUYKHU 3pEHUs, TO HE COBCEM TaK. YTO KacaeTcss UMILTUIIUTHBIX
AJIEMEHTOB, COKPBITHIX B TIIYOMHE SI3BIKOBOW TKaHW M BBIBOJAMMBIX JIUIIh U3 KOHTEKCTa U 0OCTOsI-
TEIBCTB IUCKYPCUBHOTO XapakTepa, OHU MOTYT OBITh OTHECEHBI K SIBICHUIO CHHTAaKCHUYECKOW He-
MTOJTHOTHI, OyTy4H 3JIEMEHTaMH, TIOTECHIIMAIBHO BOCCTAHABIMBAEMBIMH 710 SKCILTUITUTHBIX. OTHAKO
HEKOTOpbIC HYJIEBBIC JIEMEHTHI CITIOCOOHBI 00eCIeUrBaTh, Ha HAIl B3I, CHHTAKCHYECKYIO He-
MOJIHOTY UHBIMHU CPEICTBAMU, OPTAHU3YS B SI3bIKOBOM CHUCTEME «BAaKAHTHBIE MECTa.

JelicTBUTENBHO, B IIPOLIECCE KOMMYHUKAIIUM MHOTHE BBICKA3bIBAaHUSI COAEPKAT HE TOJIBKO
SKCIUTUIUTHBIE JIEMEHTHI (SIBHBIEC), KOTOPHIE BBIPAXKAIOTCS MPHU MOMOIIU S3BIKOBOTO COJEpPKa-
HUS, HO ¥ UMIUTHIUTHBIE (CKPBIThIC). ABTOpP BBICKA3bIBAHHS MJIM TEKCTAa MOXKET TepeaaBaTh UM-
IJTUIUTHBIE AJIEMEHTHI NPU MOMOIIN HEKOTOPBIX JIEKCUYECKUX U CHHTAKCHUYECKUX KOHCTPYKIIHMA,
KOTOpBIEC CIIYIIATeNIb MOXET C JIETKOCThIO MPeoOpa3oBbIBaTh, OCHOBHIBASICH HA CBOMX (POHOBBIX
3HAHUSAX, KOTHUTUBHBIX 0COOEHHOCTSIX, MMPUCYIINX €T0 KYIBTYpe, a Takke Orarogaps KOHTEKCTY
u cutyatuBHOW mHpopmanuu. [To muenuto M. A. CrepHuHa, I UMIUTUIIUTHBIX JIEMEHTOB Xa-
PaKTEPHO «BBISIBJICHUE COJIEPKAHUSI HA OCHOBE JOMOJHUTEIIBHOTO OCMBICIICHUS 3HAYEHHUSI CIIOB U
BBIPOKECHHM, BXOISIINX B BHICKA3bIBAHHUE, C YUETOM BCETO KOHTEKCTA M CUTYAIlMH yIIOTPEOICHUS
ATOrO BBICKa3bIBaHUs [1]. JlomoaHUTENIBPHOE OCMBICIICHUE SBISET COOOM, HA HAIl B3MIS, MPO-
1ecc MOHUMaHUs OOIel KOMMYHUKAaTUBHOW CHUTyallud, 06€3 KOTOPOTrO0 HEBO3MOXKECH YCTICIIHBIN
MepeBO/I.

PaccMOoTpyM HEKOTOpBIE MMILUIMLMTHBIE CPEICTBA BBIPAXKEHUS, HCIOJIb3YEMBIE B PpEUH.
[IpakTUuecku Kaxa0€ BBICKA3bIBAHWE WJIM SI3BIKOBOE BBIPAXKEHHUE MOXKHO HA3BaTh 3JUIMITHYE-
CKHM, T. €. COAEPKAILIUM 3JUIUIICUC, TOCKOJIBKY TO, YTO Mbl TPOM3HOCUM WJIU MUIIEM, HUKOT/Ia HE
COOTBETCTBYET B MOJHOM 00BEME TOMY, YTO COJAEPIKAT HAIIM MBICITU. BcenencTBue 3Toro ycra-
HAaBJIMBAIOTCS OMPEIEJICHHBIE KOHCTPYKIIUU VISl BBIPAKEHUSI TOTO, YTO Mbl JJyMaeM HJIA YyBCTBY-
€M, KOTOpPBIE CONEp>KaT POBHO CTOJIBKO 3JIEMEHTOB, CKOJIBKO HEOOXOMUMO IJII UX MOHHMAHUSL.
Hanpumep, 9acto B onpeneneHHOM KOHTEKCTE HaM JOCTATOYHO OJHOTO CJIOBA, YTOOBI BHIPA3HUTH
CBOIO MBICJIb, TOTJIa KaK B JPYrOl CUTyalluu JJISI BBIPAXKEHUS ATOM K€ MBICIA MOXKET MOHAJ0-
OUTBCS 11EJI0€ MPEIIOKECHHE.

Eme B Cpennue Beka vicnmaHckuil TUHrBUCT @. CaHuec OTBOJAMI 3HAUUMOE MECTO I DJI-
JIUTICUCA B CBOCH TpaMMaTHKE, OH OIPEAEIIs 3TO CHHTAKCHUECKOE SIBJICHUE CIIEMYIOUIUM 00pa-
30M: «HApYIICHUE BHICKA3bIBAaHUS WJIM BBICKA3bIBAHWW MO OTHOILICHHUIO K MPABHJIBHOW KOHCTPYK-
UMWY, T. €. JI000€ BHICKA3bIBAHHWE, B KOTOPOM OTCYTCTBYET KaKOW-JTMOO KOMIIOHEHT, 00S3aTeb-
HBIN 17151 6€30muO0YHON KOHCTPYKIMU [2]. Hamuuue 3Toro siBiieHUs OOBSCHSAETCS CTPEMIICHUEM
TO0O0TO0 SI3bIKA K KOMIIPECCUH, TaK KaK €CIIM B TMTOTOKE PEYH CTPOTO COOIIIOAATh BCE TpaMMaTnuye-
CKHE€ MPABHUJIA, TO CaMa IVIaBHAsI MBICIIb MOXKET 3aTePAThCA CPEIU MACCUBHBIX KOHCTpyKLu. Tem
CaMbIM JJUTUIICUC JIETAeT BhICKa3bIBAHUE MPUTOJHBIM UMEHHO JJI1 KOMMYHUKAIIMH, JUIsl CHOHTaH-
HOH peyH.
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Ha nucbeme smauncuc BCTpedaercst B CTPYKTYPE CUHTAKCHUECKUX KOHCTPYKIUN HETOTHBIX
npeniokeHnid. B o0nacTu cHMHTakcHuca, a UIMEHHO B MPENJIOKCHHUH, DJUTMIICUC MOXET Ompee-
JATBCS ceayromuM obpa3oM: 1) MpoOmycK TOTO WM MHOTO WICHA MPEJIOKEHUS], KOMIIOHEHTA
BBICKA3bIBaHMS JIETKO BOCCTAaHABJIMBAEMOTO M3 KOHTEKCTA; 2) OTCYTCTBHE KAKOTO-IIMOO KOMIIO-
HEHTa BBICKAa3bIBAHUS JIETKO BOCCTAHABIMBAEMOIO M3 KOHKPETHON pEedYeBOW CUTyaluu; 3) Hyne-
Bas cBsi3ka [3]. [IpemnoxkeHus ¢ UIMNTHYECKUMHA KOHCTPYKIUSIMU CYIIIECTBYIOT BO BCEX SI3BIKAX
Mupa. OHM OTJIMYAIOTCS TOJIBKO CTPYKTYPHBIMH 3JIEMEHTaMH JUIMIICHCA, TaK KaK MHOTHE SI3BIKU
HMMEIOT PA3HYIO0 CTPYKTYPY NpPeIioKeHUu. B pycCKOM U aHITIMICKOM SI3bIKaX B OCHOBHOM BCTpE-
yaeTcs 3JUIMIICHUC MOAJiexalnero, Hanpumep: «He 3Haro, 4To U Aymarb» — OTCYTCTBYET MOJIe-
xamiee 1 1., ex. 4.; «Where is Dan?» — «Didn’t see him» — orcyrerByeT nmomiexariee 1 1., e, .

B xynokecTBeHHOI UTEpaType AIUIUICUC UTPAET POJib CTUIIMCTUYECKOTO CPEICTBA, MpHaa-
Basi TEKCTY HKCIPECCUBHOCTh U IMHAMUYHOCTh. OTHAKO B TAKUX CIIy4asiX BOZHUKAET OMACHOCTh
TPYIHOCTEH B MOHMMAaHUU MUCHMEHHBIX TEKCTOB, TAK KaK B HUX OTCYTCTBYIOT HeBepOaJbHBIC
CpelICTBa KOMMYHHUKALIMH, KOTOPbIE BO MHOTOM TIOMOTalOT B TOHUMaHUU YCTHOU peun. [loaTomy
HanOoJee BaXXHBIM MOMEHTOM B OCYIIECTBICHUH MOHUMAHHS CTAHOBUTCSI KOHTEKCT.

He MeHee 4acThIM CTUIIMCTHYECKUM MPUEMOM, IIPUMEHSEMBbIM M B MIUCHbMEHHON U B YCTHOM
peuu, sBiIsieTcsl onmylneHue. Yarne Bcero OmylieHue BCTPEYaeTCsl MpHU MEePEBO/IE C aHIIIMHCKOTO
SI3bIKA HAa PYCCKUM, TaK KaK JUIsl aHTJIMHCKOTO SI3bIKa B OOJIBIIICH CTENeHU CBOMCTBEHHA W30BITOY-
HOCTb, Halpumep, yrnorpeOieHHe MapHbIX CHHOHHMOB, YTO HECBOMCTBEHHO PYCCKOMY S3BIKY.
[ToaToMy mepeBOAYMK YaCTO 3aMEHSET MapHbIE CJIOBA OJAHHUM IMOAXOMASIIUM IO CMBICTY CJIOBOM
WM K€ «HUBEIUPYET» UX ONMHUCATEIBHON KOHCTPYKLIHEH.

Eie onHUM Ba)KHBIM acleKTOM B PACCMOTPEHHH SI3bIKa SIBIISIETCS CBSA3b PEUM (pEueBOro mo-
TOKa) U Moidanus (maysbl). [lo cyTu, MondaHue TpencTaBiseT COOOW MPOIYCK KaKOTo-Tru0o
cioBa win gparmenta (ppasel. B TakoM ciydae ciioBa 3aMEHSIIOTCS JKECTaMU, MUMUKOW WJTH Y-
TUMH HEBepOAJIbHBIMU CPEICTBAMH KOMMYHHKAIMKU. Ha mucbMme, 0COOEHHO B XyHOKECTBEHHOMN
JUTEpaType, Mbl YaCTO MOXKEM BCTPETUTh HE3aKOHUCHHBIEC MIPEIJIOKEHUSI — aBTOP AT HaM BO3-
MOXXHOCTh TOPa3MBICIUTh, J0lyMarb. Mol4aHue He OCTaBJIseT MyCTOr0 MECTa, OHO BCTaeT Ha
MECTO CJIOBa U TAaK)K€ UMEET CBOM CMBICI M CBOE BhIpakeHHe: «BhI3bIBaroliiee MOIYaHue rpoMue
Kpukay [4].

3aHMMas OMpEIEIEHHOE MECTO B NPEUIOKEHWH, MOJTYaHWE TaK WIM WHAa4Ye MPHHUMACT
dbopmy cioBa, U OyIET JU 3TO «CJIOBOY» YCJBIIIAHO, MOHSATO U BEPHO OCMBICIEHO CIyIIaTeleM,
3aBHCHUT OT MHOXKECTBA (DAKTOPOB: KOHTEKCT, opMa OOIIEHUS, KyIbTypOJIOTUYECKasi COCTaBIISI-
fomasi. [oBopsiee MomyaHue HeceT B ceOe CKPBITHIA CMBICI, NMPEIHAa3HAYeHHbIN He IS BCeX,
U €CIIi aBTOpPY yAAeTcs JOHECTH CBOIO MBICIb, NEpeaTh MOJHYI0 KapTUHY BBICKa3bIBaHUS, TO
KOMMYHHUKAITUIO MOXKHO CUMTATh YCIIEITHOM.

Pazymeercs, BblllIeNIepeynCIICHHbIE S3bIKOBBIE WJIM PEUEBbIE SBJICHUS YaCTO MOTYT BBI3BI-
BaTh HEJOTIOHUMAHHE WJIH K€ YCIOXKHITh KOMMYHUKalUo0. HanmpumMep, ecim HOCUTENb S3bIKa B
X0J/ie OOIIEHHUs MCIONB3YeT YPe3MEepHOE KOTUYECTBO KOHCTPYKIIMN C MMILTAIUTHBIMUA 3JIEMCH-
TaMH, TO OH MOXKET OCTaThCsl HEMOHATHIM. Ho dailie Bcero Takue 3J1eMEHTHI JeNlaloT pedb 0osee
€MKOH, TUHAMUYHON M MOMOTAIOT JOOUTHCS TaKoro 3(QeKTa, KOTOPBI HEe BCErJa MOXKET OBITh
JOCTUTHYT C TIOMOILBIO CJIOB.

OO01eHue mpeacTaBiseT cOOOW MPOLEcC, B KOTOPOM SI3BIK SIBISETCA HE €IUHCTBEHHBIM
cpenctBoM. KoMMyHHKaiusi BKJII04aeT B ceOs MHOXKECTBO HeBepOalbHBIX CpeAcTB. Yacto
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UMIUTAIIUTHBIC 3JIEMEHTHI, HECIBIIIMMbIC W HEBUAMMEIC, CoIepkaT B cebe ropasfo Oosblie
CMBICIIa, YeM JKCIUTMIUTHBIC. be3 3HaHUS KyIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEHW TOTO WMJIM HHOTO Hapoja
MOHMMAHHE U TIEPEBOJl UMILUTHIIUTHBIX JIEMEHTOB MOTYT OBITH CYIIECTBEHHO 3aTPyIHEHBI.

Hekotopbie HyneBble 3IEMEHTHI, KaK MBI HaMepeBaeMcsl MOKa3aTh B HACTOSIICH CTarbe,
HAIPOTHB, UMEIOT YHUBEPCAIBHBIM XapaKTep M SBJISIOTCS MOJHON MPOTHUBOMOIOKHOCTHIO JKC-
IUTMIATHBIX. Takue 3eMEHTHI SBISIFOTCS WHAKCIUTMIIMTHBIME U OTHOCSITCSI IPEUMYIIIECTBEHHO K
MIOJIEKATIICMY.

DOKCIUTMIUTHOE TOJIS)KAIEE B aHTIIMHACKOM SI3BIKE MOXKET OBITh BBIPAKEHO CYIIECTBUTEIb-
HBIM, MECTOMMEHHEM WM MECTOMMEHHBIM CYyIIECTBHTEIBHBIM, KOJMYECTBEHHBIM YHCIUTEIh-
HBIM, JII000H CyOCTaHTUBUPOBAHHOUN YACThIO peud, WHOUHUTHBOM (TEPYHIHMEM), a TAKXKE pas-
JUYHBIMU CIIOBOCOUYETAHHSMHU. B cilydae HeonpeneleHHBIX CYIIECTBUTEIFHBIX UMEETCS Pa3HO-
BUJIHOCTh SKCIUTHIIMTHOTO TOyIexaniero ¢ GopmanbHoit yactuueii there: «There is a girl in the
room.», a B ciiydae nHGuHUTHBA (TepyHIus) — ¢ GopmanbHOi dyactuuei it: «It is useful to read
books.». DTu ciydanm OOBACHSIOTCS TeM, YTO TpaHC(HOPMAIHUs TTYOWHHON CTPYKTYpBI MPEIO-
’KEHUS B TIOBEPXHOCTHYIO MOXET OBITh MHOTOBApUAHTHOM [5].

B moBecTBOBaTeNbHBIX MPEUIOKEHISIX MOAJIEKaIIee, Kak MPaBHiI0, SKCIUTUIUTHO. OHAKO
COBEPIIICHHO OCOOBIMH SIBIISTIOTCS KOHCTpyKunmu Tuma «About him is said.» u «There is said
about him.», rae Mbl UMEEM [eJI0 ¢ MMIUTUIUTHBIM MOUICKAIINM. VIMIUTHIIUTHOE MOJIeKAaIIee
MOYKET BCTPETUTHCS U B BOMPOCHTENbHOM Tpemnoxenun: «How is said about him?» u «Is there
said about him?».

Kak 6puto mokazano B [6], ¢popmanbHas dactuna there obecrmeunBaeT momjexaneMy Ja-
CTHYHYIO UMIUTUIUTHOCTh. OqHAaKo yacTHia there MOXXeT MapKUpoOBaTh U OCOOBIM THUN TOJIE-
KAIllero, KOTOpOe HE SBISIETCS HU SKCIUTUIIMTHBIM, HU MMILTUIIUTHBIM, a TPEACTaBIsET COOOM
CBOETO POJia MHAKCIUTUIIMTHOE — IYCTOE, BAKAHTHOE, MPOTHBOIOJIOKHOE IKCIUTUIIMTHOMY TIOJI-
JeKaliee, MPUMEHSFOIIEECs ISl Pa3bICKUBAHHS MM PE3EPBUPOBAHUS SKCIUTUIIMTHOTO IOJIC-
*xamiero. B Toif sxe pabore OBUT clienaH BBIBOI O TOM, YTO B aHIJIMICKOM SI3BIKE TTO/JICKAIIISE TSI-
TOTEET K AKCIUIMIUTHOCTH, IOJTHOCTHIO Wi YacTHuHO. CO CBOCH CTOPOHBI, MBI cCOOMpaeMcs Io-
Ka3aTh, YTO B HEKOTOPHIX BOMPOCUTENHHBIX MPEATIOKCHHUSIX AHTIIMICKOTO s3bIKA MOJIekKAIICe,
€CIIH OHO PAa3bICKUBACTCS, SIBJISCTCS MHAKCIUTUIIMTHBIM (BaKaHTHBIM), TPUYEM HHIKCIUIUAIUT-
HOCTH TaK)XK€ MOXKET OBITh MMOJIHOM UM YaCTUIHOM.

MeTo10/10THsI M UCTOYHUKH. METOIONIOTHS UCCIISIOBAHNS OCHOBaHA HA y4eTe MHOXKECTBA
MOJIXO/IOB K U3y4eHHUI0 (DEHOMEHA HYJIEBOTO MOJJICKAIIET0, KOTOPhle OOHAPYKUBAIOTCS B Hay4-
HBIX TPYAax KaK OT€YECTBEHHBIX, TaK M 3apyOS)KHBIX aBTOPOB, a TAKXKE HA HJIEE JIByXUYaCTHOCTH,
Havasio pa3paboTku KoTopou ObuIo mojoxkeHo B 1993 . B CIIGIOTY «JIDTU». Bompoc 06
00OCHOBAaHHOCTH PAaCCMOTPEHHS Pa3bICKUBAEMOTO IOICIKAIIETO KaK HYJIEBOTO CTABUTCS B OT-
HOIICHUH AHIJIMICKOTO S3bIKa, OO0JANAoONIero B CTPYKTYPHOM KITIOUe HamOosee «Ooraroi»
IPaMMAaTHKOM.

BapuaHTbl HyE€BOTO MOJIEKAIIETO, JTHO0 HECTBIIIMMOTO U HEBHAUMOTO, JINOO BKITIOYAIO-
Iero B cBOM cocTaB (hopManbHyO yactuiy there, koropas He 001aaeT JEKCUISCKUM 3HAYCHH-
€M, HO TeM HE MEHee SIBISIETCS CIUHUIIEH, CTOCOOHOM OTMEYaTh HAIMYUE STOTO MOJICKAIIETO,
T. €. MApPKEPOM TPAMMATHYECKOTO 3HAYCHUs, MOCITYKHIM HMCTOYHUKOM MHOXKECTBAa BOIPOCOB
JIMHTBUCTUYECKOW M, B HE MEHBIIEH CTENEHU, CEMaHTH4YeCKoN mpupoxas! [7]. Hecmotps Ha To,
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YTO HCXOJIHOE PACCMOTPEHHUE fA3bIKa HAYMHAETCA C TPAaMMaTUYeCKHX (CHMHTAKCUYECKUX) CTPYK-
Typ, B CEMaHTHKE, KaK MPaBWIO, MPEANOYUTAIOT U3Yy4aTh I100aNbHbBIN, HAIA3BIKOBOW MEHTaJb-
HBI aCTeKT, U OTCYTCTBHE JIEKCUYECKOTO 3HAYCHUS B HEKOTOPHIX Hanboyiee aOCTPaKTHBIX MOJIe-
JISTX MOXKET CYUTAThCS HE CTOJb CYIECTBEHHBIM HeMOCTaTKOM [8]. TombKo KOTHUTHBHAS TpaMMa-
THKa B CBOEM TOAXOE MPEAINOoiaracT eANHYI0 OCHOBY JJISl JIMHTBUCTUKUA U CEMAHTHUKH, OIHAKO
METO/IbI, KOTOPBIE MCIIONB3YIOTCS B 3TOM cdepe, CYIIeCTBEHHO OTIUYAIOTCS OT T€X, YTO UCIOJb-
3YIOTCSl B €CTECTBEHHBIX Haykax [9]. Jluckypcosorus mpemjiaraeT y4uThIBaTh CIWIIKOM IIHPO-
KU criekTp (akTOpoB M BBIXOIUT 3a4acTyIO 33 MHTPAceMaHTHYeCKHE paMKH. Jl0 HBIHEHIHEro
MOMEHTa HE CYHIECTBYET OKOHYATEJIbHOTO OOBSICHEHUS, IMOUYEMYy B MPEIJIOKEHUN BCTPEUAIOTCS
CJIOBA, YTPATUBIIUE CBOE JIEKCUUECKOE 3HaueHne. Mbl ONbITaeMcsl 1aTh MPUHIUIHAIBHO HOBYIO
TPAKTOBKY aHIJIMHCKOTO TMOAJIEKAIIET0, B COCTaB KOTOPOTO B HEKOTOPBIX CIydasX MOXET BXO-
mith hopmanbHas yactuua there [10]. Kpome Toro, Mbl HamMmepeHbI pa3IeNuTh 3TU CIIy4au Ha TPU
TUTA U pa3inydaTh IKCIUIMIIUTHOE, UMIUTUIIMTHOE W WHAKCIUIMIIUTHOE TOAJexaniee (Tmocueanee
BCTPEYACTCS JIUIIb B BOIIPOCUTEIILHBIX MPEITIOKEHHSIX ).

Jlyis OTBICKaHUS MPUMEPOB B pabOTE MPUMEHEH METOJ CIUIONTHOW BBIOOPKH, pErpe3eHTa-
TUBHBIM YHCJIOM KOHCTpYKIHi monaragock 500. OOBEKTUBHOCTBUCCIIEIOBAHUIOOCCICUHBA-
nacbo0OpareHrneMKpasarnaasiMKopycam: British National Corpus, The Bank Of English, The
International Corpus Of English (Ice), Brown Corpus, Penn Treebank, Cambridge International
Corpus, Icame Corpus Collection. 13 stux KOpImycoB H3BIEKAINCh BCE KOHCTPYKIIUH, KOTOPBIE
HAUYMHAIOTCSI BOMPOCUTEILHBIM CJIOBOM HJIM CIIOBOCOYETAHHEM M HE BKIIIOYAIOT B CE0sl BCTIOMO-
rarenbHbIi aron do. Takske oTOMpaNUCh BOIPOCUTENBHBIE KOHCTPYKIIMH, BKIIOYAIOIINE B CBOM
coctaB (opmanbHyto yactuny there. Ilockonpky 3Ta yacTHIa MOXKET (PYHKIIMOHHPOBATH U B 0€3-
JUYHBIX BOMPOCHUTEIBHBIX MPEAJIOKEHHUIX, BRIOOPKA aHAM3UPOBAIACH HA MPEIMET TpaMMaTH-
YEeCKOr0 3HAYEHUsI KOHCTPYKIUN C TOUYKH 3PEHHUS UMIUTMLIUTHOCTH M MHAKCILTUIIUTHOCTU. DTOT
aHayu3 ObLI BO3MOXKEH Oyaroapsi MoJeNy MOAJIEKAIero B aHINIMHCKOM BOIIPOCUTEILHOM TMpe-
JIOKEHUH, Pa3padOTaHHOW C MOMOMIbI0 MeToja (POPMaIbHO-JIOTHYECKOTO MOJEIHPOBAHUS B
paMKax ujeu aByxdacTHOCTH. CoOmIacHO 3TOW ujee, 000N TIaroJbHBIA WM CyOCTaHTHBHBIN
YJIeH TMPEJIOKEHUSI COCTOUT U3 JIBYX YacTel — YTOYHUTENS (MPAyTOUHUTENs) U ceMU(DHHUTHBA.
Kaxk nokazano B [11] u [12], Mmogenb nojyiexaiero CTpyKTypHO UACHTHYHA MOJENIH CKa3yeMoro,
YTO MO3BOJISIET PACCMATPUBATh TIIABHBIE WICHBI MPEJIOKEHUSI B HEPA3PHIBHOM €IMHCTBE U TOBO-
pUTH 00 MX B3aUMOJICHCTBUHU.

Pe3yabrarhl u 00cy:k1eHne. COrTacHO OCHOBHBIM TIOJIOXKECHHSIM UJCH JBYXYaCTHOCTH, I10-
TpoOHO M3JI0KEHHBIM B [11], 1 moyexaiee, U CkazyeMoe MPeCTaBISIOT CO00M 5 CTPYKTYp:

1) cBepxcnalOblii CeMU(PUHUTHB B CBEPXCHIILHOM YTOYHHUTEIE;

2) cnaOblif CEMHU(HUHUTHB B CHJIBHOM YTOUHHUTEJIC,

3) cubHBIN CeMU(DUHUTHB B CTA00M YTOUHUTEIIE,

4) cnaOblii CeMU(HHUTHB B C1a0OM YTOUHHTEIIE;

5) cBepxciabblii ceMU(PHUHUTHB B C1a0OM YTOUHHTEIIE.

B 3Tux cTpykTypax cienyer y4uThIBaTh JaBlIEHHE BPEMEHHOIO YTOYHHTENs Ha cyOcTaH-
THUBHBIA CeMU(DUHUTUB (HE3HAYUTEIHHOE) U JaBICHHUE IPOCTPAHCTBEHHOIO YTOUHMTENS Ha Ivia-
TOJIbHBINA ceMUGUHUTHB (3HauuTenbHOE). [Ipu yBenmudyeHuH NaBieHHs] CO CTOPOHBI MPOCTpaH-
CTBEHHOTO YTOYHHTENS peibed MeMOpaHbl TJIaroJIbHOTO CeMU(PUHUTHBA CTAHOBUTCA Oolee

HoBblIl1 B3rns Ha HyneBoe nojanexallee B aHINACKOM A3blke 181
A New Approach to the Zero Subject in English



A3bIKO3HaHME ANCKYPC. 2022.T. 8, Ne 6. C. 175-195
Linguistics DISCOURSE. 2022, vol. 8, no. 6, pp. 175-195

IUIOCKUM, U JIGKCHYECKOe 3HAueHUE 3aTeMHseTcs. Ecnu moamnexainee cTpoutcs Ha ciaabom mpo-
CTPaHCTBEHHOM YTOYHHTENE there, JOMycKaeTcsl UCTOIb30BAHUE BCEX BO3MOXKHBIX IIAroJbHBIX
cemupuHuTHBOB. ECnu moiexaniee CTPOUTCS HA CHIBHOM MPOCTPAHCTBEHHOM YTOYHHTEIE
there, BO3MOXKHO HCITIOJIb30BAHUE JIMIIb HEKOTOPHIX AKTHBHBIX IJIArOJIbHBIX CEMH(DHHUTHBOB
(MHOTHE M3 HUX UMEIOT CEMAaHTHYECKOE CXOJICTBO ¢ CeMU(UHUTHBAMHU TJ1aroya be), HO JoImycKa-
€TCsl UCIIOIb30BaHUE BCEX MACCUBHBIX INIaroyIbHbIX ceMU(PUHUTHBOB. Eciiu mojyiexariee cTpouT-
Csl Ha CBEPXCHUJILHOM MPOCTPAHCTBEHHOM YTOUHHUTENE it, BO3MOXKHO HCIIOIB30BAHUE TOJBKO Ce-
MU(UHUTUBOB TJ1aroya be ¢ mpujiararelbHbIM WIH €AMHULIEH, TOA0OHON MpUilararelbHOMY.

Coo0pazysich ¢ 00beMOM HACTOSIIEH CTaThU, MBI OyZIeM pacCcMaTpyBaTh JUITh HE3aBUCHMBIE
BOIPOCUTENIbHBIE MPENJIOKECHUSI, YTBEPIAUTENbHbIE U OTpHUIATENbHbIE. B 3THX mpeanokeHusx
YTOUHUTEIH TNAarojibHOr0 U CyOCTAaHTUBHOTO CEMHU(UHUTHBOB, B MEPBYIO OYEpelb, CBEPXCUIIb-
HBIE, BO BTOPYIO — CUJIbHBIE, H B TPETHIO — ciIalkIe.

B03MOXHOCTh OTHOCUTEIIBHO CBOOOIHOTO BHIOOPA OJHOTO U3 3TUX TPEX YTOUHUTENEH I103-
BOJIIET HaM MOJJICPKUBATh Clladble U cBepXciaadble CEMU(UHUTUBBI M BBIPAXKATh TpaMMaTHYEC-
CKH€ 3HAYCeHUS MOJATHHOCTH U 3M(]a3bl KaK B CKa3yeMOM, TaK U B TIOJICKAIIICM.

BpeMeHHOM U IPOCTPAHCTBEHHBIN IEMEHTHI PACHPENEIAIOTCS TAaKKE B 3aBUCHUMOCTH OT
THUIIA IPEATIOKCHUS. B HE3aBUCHMOM BOTIPOCUTEIBHOM MPEIOKESHUN, YTBEPAUTESIHLHOM U OTPH-
L[aTeJIbHOM, BPEMEHHOH 2JIEMEHT MpeliecTByeT NpocTpaHcTBeHHOMY. Kak OyneTr mokaszaHo, 3To
pacnpezieieHue OJMHAKOBO JJIsi BCEX Pa3HOBHUIHOCTEW MOJUIEkKAIIErO, BKIHOUAs MHAIKCILTUIUT-
HBIE MOJJIeKAIIIHE.

HezaBucumMble BOIPOCUTENbHBIE MPEIIOKEHUS MOKHO Pa3eUTh Ha TPU MOATUIIA — B TIep-
BOM MOATHUIE TNIaBHas cyOcTtaHTHBHas eauHuIa u3BecTHa («(Korma) meBymika MeHs mociyiia-
er?», «(Koro) caymraer neBymika?»), BO BTopoM moature moapasymeBaercs («(Uro) roBopst
(oHHM) O AEByIIKE?»), a B TPEThEM IMOJTHUIIE PA3BICKUBACTCS C TIOMOIIBIO 00S3aTeTLHOTO BOMIPO-
CUTEJIBHOTO CJIOBA WM ciioBocodeTaHus («KTo MeHsa cinymaer?», «Kakue AeBYIIKM MEHS Cily-
Iar0T?»). OTH TMOATHUIIBI MOKHO PA3JIMYUTh TAKXKE MO CTENEHH HEMYCTOThI COOTBETCTBYIOIIETO
CYOCTaHTUBHOTO CeMH()HMHHUTHUBA — B TICPBOM THUIIE CEMU(DUHUTUB 3aMIOTHEH CJIOBOM HJIU CJIOBO-
codeTaHueM (IKCIUTUIIMTHOE MOJUIekKAIIee), BO BTOPOM THIIE «CKPBIBACT» WX (MMIUIHIIMTHOE
MOJJIeKAIIEe), @ B TPETHEM THIIE COBEPIIICHHO MYCT (MHAKCILTUIIUTHOE TOJIekKAIIIEe).

PaccmotpuM 00pa3oBaHMe SKCIUTMIIMTHOTO, UMIDTUIIUTHOTO M HHAKCIUTUIIMTHOTO TOJIEKAa-
IIET0 B YTBEPAMUTEIbHBIX U OTPULIATEILHBIX BONPOCUTEIBHBIX MPEAJIOKEHHUIX Oosee moapooHo,
YUUTBIBasi OYEPEIHOCTh (UKCAMU CEMHU(UHUTHBA B YTOUHUTENE, UX B3aUMHBINA OalaHC U OIle-
HUBas JaBJICHHUE MPOCTPAHCTBEHHOTO YTOUHHUTENS Ha IIAroibHbIA ceMU(UHUTUB. B Kpyribix
CKOOKax psiIoM ¢ MpuMepaMu OyAyT yKa3bIBaThCsl THITHI MOICKAIIETo (TepBas mudpa) u ckasy-
emoro (Bropas mudpa). UMmaunuTHeIl ceMU(PUHUTUB 0003HaYaeM CHUMBOJIOM ¢, a WHAIKCIUIU-
IUTHBINA — CHMBOJIOM 0.

Ymeepoumenvnuie npednosicenun ¢ IKCNAUYUMHBIM ROOTIEHCAUUM.

Dukcayus 8 cePXCUTLHOM NPOCMPAHCINEEHHOM YIMOYHUMETe.

Crpyxktypa 1. CBepxcnalblif CyOCTaHTUBHBINA CeMU(DUHUTHB (PUKCUPYETCS B CBEPXCUIBHOM
MPOCTPAHCTBEHHOM YTOYHMTENE, OTUETO MOJIYYaeTCsl COCTABHOE MOJUIeXkaIlee, XOpolo coagan-
cupoBaHHOe. J[aBneHNEe CBEPXCHIIBHOTO MPOCTPAHCTBEHHOTO YTOYHUTEINS BBIICPKUBAIOT JIHIIH
aKTUBHbIE CEMHU(MHUTHBBI IJIarojia be ¢ mpujaraTelibHbIM WIH €IUHUIICH, MOT00HON Mpuiara-
TETLHOMY (3TH CEMU(DUHUTUBBI MOTYT OBITh CHJIBHBIMH HJIA CBEPXCIIAOBIMH ).
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CBepxcnaOblil T1aroabHbI CeMUPUHUTHB (PUKCUPYETCS B CBEPXCHILHOM BPEMEHHOM YTOU-
HUTEJE, OTYETO MOJTY4aeTCsl COCTaBHOE CKa3yeMoe, XOPOIIo cOalaHCuPOBaHHOE:!

(Why) can it be useful to read books? (1-1)

CBepxcnalblil TaroybHeI CeMU(DUHUTHB MOXKET TakKe (PUKCUPOBATHCS B CIAOOM BpeMEH-
HOM YTOYHHUTEJIE, OTYETO TOIYJaeTCsl COCTABHOE CKa3yeMoe, II0X0 cOaJaHCHPOBaHHOE, HO TeM
HE MEHee CyIIECTBYIOIIEE:

Is it useful to read books? (1-5)

CUJIbHBIN [VIaroNbHBIA CEMU(PUHUTUB QUKCUPYETCS B CIa0OM BPEMEHHOM YTOYHHTENE, OT-
Yero MOIy4aeTcs MPOCTOE CKa3yeMoe, XOPOIIo cOaTaHCUPOBaHHOE:

Is it useful to read books? (1-3)

Durcayus 8 CUTLHOM NPOCMPAHCMBEHHOM YMOYHUMETe.

Crpyktypa 2. Cnabblii cyOCTaHTUBHBINA CeMU(DUHUTUB (PUKCUPYETCS B CUIBHOM MPOCTPaH-
CTBEHHOM YTOUHHUTEJE, OTUYETO IMOJIy4aeTcs COCTAaBHOE IMOJUIeXkKallee, XOpouo cOamaHCUpOBaH-
Hoe. JlaBieHre CHILHOTO MPOCTPAHCTBEHHOTO YTOYHHTENS BBIICPKHBAIOT BCE MACCHBHBIC IJa-
TOJIbHBIE CEeMU(DMHHUTUBHI, aKTHBHBIE CEMH()UMHHUTHBBI Tiarona be (MOryT OBITh CHIBHBIMH WU
CBEpXCIIAa0bIMU) U HEKOTOpHhIC AKTHBHBIC CEMU(DUHUTUBBHI TJIATONBHBIX EIUHUII, JIEKCUYECKOe
3HAYEHHE KOTOPBIX CXOJHO C JIGKCHYECKUM 3HaYeHUEM Tiaroja be (MOTryT ObITh CUIBHBIMH, Cla-
OBIMH (TOJIBKO TIPOCTHIE) M CBEPXCIIA0BIMH).

CBepxcialblil TIIarobHeId CEMUDUHUTHB (PUKCHPYETCS B CBEPXCUIBHOM BPEMEHHOM YTOU-
HUTEJIE, OTYETO MOTYIaeTCsl COCTAaBHOE CKa3zyeMoe, XOPOoIIo cOaaHCupOBaHHOE:!

Can there be found a solution? (2-1)

Can there be a girl in the room? (2-1)

(At which moment) will there seem to exist a solution? (2-1)

CBepxcnalblil T1aroybHeI CeMU(DUHUTHB MOXKET TakKe (PUKCUPOBATHCS B CIAOOM BpeMEH-
HOM YTOYHHTEJE, OTYETO MOJyyaeTcs MPOCTOe CKa3yeMoe, IJI0X0 cOaTaHCuPOBAaHHOE, HO TEM HE
MEHee CYIIeCTBYIOIIEE:

Is there found a solution? (2-5)

Is there a girl in the room? (2-5)

(When) has there seemed to exist a solution? (2-5)

Cnalplii TIIaronbHBI CeMU(PUHUTUB (PUKCUPYETCS B CHIIBHOM BPEMEHHOM YTOYHHUTENE, OT-
Yero MOIy4aeTcsl COCTaBHOE CKa3yeMoe, XOPOIIo cOaTaHCUPOBAaHHOE:

Does there seem to exist a solution? (2-2)

CrnalplIii T1aroabHbIN CEMU(UHUTHB B CJIA0OM BPEMEHHOM YTOYHHUTENE HE (PUKCHPYETCHI.

CUJIBHBIN IVIaroNbHBIA CEMHU(QUHUTUB QUKCUPYETCS B CIIa0OM BPEMEHHOM YTOYHHTENE, OT-
Yero TMOIy4aeTcs MPOCTOE CKa3yeMoe, XOPOIIo cOaTaHCUPOBAaHHOE:

Is there found a solution? (2-3)

Is there a girl in the room? (2-3)

(How long) has there seemed to exist a solution? (2-3)

Quxcayus 68 c1abom NPOCMpaHCmMEeHHOM YmodHumere.

Crpykrypa 3. CunbHbI CyOCTaHTHBHBIH CeMU(GUHUTHB (UKCUpyeTcs B ciaaboMm mpo-
CTPAaHCTBEHHOM YTOYHMTEJIE, OTYETO MOJIydaeTcs IpOCToe MOoAIexKaliee, Xopouo coanancupo-
BaHHOe. J/laBleHue ci1aboro MPOCTPAHCTBEHHOTO YTOYHUTENS BBIACPIKUBAIOT BCE ITIArOJIbHBIC
CeMU(UHUTHBBIL.
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CBepxcnalpblil TI1aroyibHeId CeMU(UHUTHUB (PUKCUPYETCS B CBEPXCUIIBHOM BPEMEHHOM YTOU-
HUTCJIC, OTYCTO MOJYYACTCA COCTABHOC CKA3yCMOC, XOpPOIIO CGaJIaHCI/IpOBaHHOGI

Can the solution be found? (3-1)

Can my qirl be in the room? (3-1)

(Up to what moment) will this solution seem to exist? (3-1)

May he love my girl? (3-1)

CepxcmaOblii TIaroJbHbIN CeMHU(PUHUTHB MOXKET Takke (PUKCHUPOBATHCS B CTA0OM BpPEMEH-
HOM YTOYHHTCJIC, OTUCTO IMOJTY4YaCTCsA COCTABHOC CKa3zyeMOE€, IJII0XO0 C6aJ'IaHCI/Ip0BaHHOC, HO TEM
HE MEHEE CYIIECTBYIOIIEE:

Is the solution found? (3-5)

Is my qirl in the room? (3-5)

(Why) has this solution seemed to exist? (3-5)

Has he loved my girl? (3-5)

CnaOslii TmaronbHelii ceMU(PUHUTHB (PUKCHUPYETCS B CHJIBHOM BPEMEHHOM YTOYHHTENE, OT-
YCro IMoJIy4acTcsa COCTaBHOC CKa3zyCeMOC, XOPOIIOo C6aHaHCHpOBaHHOGZ

Does this solution seem to exist? (3-2)

(Why) did he love my girl? (3-2)

CrnalplIii T1aroabHbIN CEMU(DUHUTHB B CJIA0OM BPEMEHHOM YTOYHHUTENE HE (PUKCHPYETCHI.

CWIBHBIN TJIarOJIbHBIA CeMU(PUHUTUB (DUKCUPYETCS B ¢1a0OM BPEMEHHOM yTOYHHUTENE, OT-
YEro MoJTydaeTcs MPOCTOE CKa3yeMoe, XOPOIIo COATaHCHPOBAaHHOE:

Is the solution found? (3-3)

Is my girl in the room? (3-3)

(How long) has this solution seemed to exist? (3-3)

Has he loved my girl? (3-3)

Crpyxtypa 4. CnaOblii cyOCTaHTUBHBIN CeMU(DUHUTHB TaK)Ke MOXKET (PUKCUPOBAThCA B Clla-
ooM MPOCTPaHCTBCHHOM YTOYHHUTCJIC, OTUCTO IMOJIYUACTCA MPOCTOC MOJICKAIICEC, IMII0XO0 cOanaH-
CHUPOBAHHOC, HO TCM HC MCHCC CYHICCTBYIOIICC. I[aBJIeHI/Ie ciraboro MNpOCTPAHCTBCHHOTO YTOY-
HUTCJIA BBIACPKUBAIOT BCC ITIATrOJIBHBIC CGMH(bHHHTHBBI.

CBepxcnalblil TI1aroybHeI CeMU(UHUTHB (PUKCUPYETCS B CBEPXCUIIBHOM BPEMEHHOM YTOU-
HUTCJIC, OTYCTO MOJYYACTCA COCTABHOC CKA3yCMOC, XOPOIIO CGaJIaHCI/IpOBaHHOGI

Can a solution be found? (4-1)

Can a girl be in the room? (4-1)

Will a solution seem to exist? (4-1)

(Why) may girls love me? (4-1)

CepxcimaOblii TIaroJbHbIN CeMHU(PUHUTHB MOXKET Takke (PUKCHUPOBATHCS B CTA0OM BpEMEH-
HOM yTOYHHTEJIC, OTYETO MOJTydaeTCs MPOCTOe CKazyeMoe, IJI0X0 cOalaHCUPOBAaHHOE, HO TEM HE
MEHEE CYILIECTBYIOIIEE:

(When) is a solution found? (4-5)

Is a girl in the room? (4-5)

(Why) has a solution seemed to exist? (4-5)

Have girls loved me? (4-5)

CnaOplii TmaronbHelii ceMU(PUHUTHB (PUKCUPYETCS B CHJILHOM BPEMEHHOM YTOYHHTENE, OT-
YCro IMoJIy4acTcCsa COCTaBHOC CKa3zyCMOC, XOPOIIOo C6aHaHCHpOBaHHOGZ

184 HoBblIi1 B3risig Ha HyneBoe nog/iexallee B aHINACKOM A3blKe
A New Approach to the Zero Subject in English



A3bIKO3HaHME ANCKYPC. 2022.T. 8, Ne 6. C. 175-195
Linguistics DISCOURSE. 2022, vol. 8, no. 6, pp. 175-195

Does a solution seem to exist? (4-2)

(How sincerely) did girls love me? (4-2)

CnaOblii TaroybHeI CeMU(PUHUTHB B ¢1a00M BPEMEHHOM YTOUHHUTENE HEe (PUKCUPYETCSI.

CuibHBIN IaroibHBIM CeMU(PUHUTUB (QUKCUPYETCS B CIaOOM BPEMEHHOM YTOYHHTENE, OT-
YCro MoJry4acTcs NpoCTOC CKa3yeMoe€, XOpOoIIo CGaJIaHCI/IpOBaHHOGI

Is a solution found? (4-3)

Is a girl in the room? (4-3)

(How long) has a solution seemed to exist? (4-3)

(Why) have girls loved me? (4-3)

Crpykrypa 5. CBepxcimabbiii cyOCTaHTHBHBIN CEMU(DUHUTHB B CI1a00OM MPOCTPAHCTBEHHOM
YTOYHUTENE HE PUKCUPYETCH.

Ompuuameﬂbuble npedﬂoafceuuﬂ C IKCnJiuyuUmHbIM nodﬂeafcamum.

I1o CyHICCTBY, B CJIy4dac SKCINIMIOUTHOIO MOJICIKAIICTO OTPULATCIIbHBIC ITPCAJIOKCHUS CTPO-
ATCS TaK )K€, KaK U yTBEPAUTENbHBIE U MOTYT OBITh PACCMOTpPEHBI OoJiee KpaTKko. B GonbinHCTBE
CJIy4acB OTpUIACTCA I71aroNbHBIN CGMI/I(bI/IHI/ITI/IB, HO OTpUIAHUC BO3MOKHO TAKXC C ITOMOIIBIO
cmaboro cyOCTaHTHBHOTO CEeMU(DMHUTHUBA.

(DchaL;u}l 6 C6EPXCUTIbHOM NPOCMPAHCMEEHHOM YMOYHUmeie.

Crpykrypa 1.

Can’t it be useful to read books? (1-1)

Isn’t it useful to read books? (1-5)

(Why) isn’t it useful to read books? (1-3)

(Dchauuﬂ 6 CUJIbHOM NpOCMPAHCMEBEHHOM YmMOYHUumeie.

CrpykTtypa 2.

(Why) can’t there be found a solution? uau (Why) can there be found no solution? (2-1)

Can’t there be a girl in the room? wmu Can there be no girl in the room? (2-1)

Won’t there seem to exist a solution? uau Will there seem to exist no solution? (2-1)

Isn’t there found a solution? wiu Is there found no solution? (2-5)

Isn’t there a girl in the room? umnu Is there no girl in the room? (2-5)

Hasn’t there seemed to exist a solution? uau Has there seemed to exist no solution? (2-5)

Doesn’t there seem to exist a solution? uau Does there seem to exist no solution? (2-2)

Isn’t there found a solution? unw Is there found no solution? (2-3)

(Why) isn’t there a girl in the room? wiu (Why) is there no girl in the room? (2-3)

Hasn’t there seemed to exist a solution? unu Has there seemed to exist no solution? (2-3)

(DchaL;u}l 6 cnabom npocmpanCmeerHHoOM ynodYHumele.

CrpykTtypa 3.

Can’t the solution be found? (3-1)

Can’t my girl be in the room? (3-1)

(When) won’t this solution seem to exist? (3-1)

Mayn’t he love my girl? (3-1)

Isn’t the solution found? (3-5)

Isn’t my qirl in the room? (3-5)

Hasn’t this solution seemed to exist? (3-5)
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(Why) hasn’t he loved my girl? (3-5)

Doesn’t this solution seem to exist? (3-2)

Didn’t he love my girl? (3-2)

Isn’t the solution found? (3-3)

Isn’t my qirl in the room? (3-3)

(How long) hasn’t this solution seemed to exist? (3-3)

Hasn’t he loved my girl? (3-3)

Crpykrypa 4.

Can’t a solution be found? uau Can no solution be found? (4-1)

Can’t a girl be in the room? um Can no girl be in the room? (4-1)

(When) won’t a solution seem to exist? wru (When) will no solution seem to exist? (4-1)

Mayn’t girls love me? (4-1)

Isn’t a solution found? umw Is no solution found?* (4-5)

Isn’t a girl in the room? wnu Is no girl in the room?* (4-5)

Hasn’t a solution seemed to exist? uau Has no solution seemed to exist?* (4-5)

(For what reason) haven’t girls loved me? (4-5)

(Why) doesn’t a solution seem to exist? wau (Why) does no solution seem to exist? (4-2)

Didn’t girls love me? (4-2) uau Did no girls love me? (4-2)

Isn’t a solution found? unu Is no solution found?* (4-3)

Isn’t a girl in the room? wnu Is no girl in the room?* (4-3)

Hasn’t a solution seemed to exist? mim Has no solution seemed to exist?*(4-3)

(Why) haven’t girls loved me? (4-3)

Crpyktypa 5. CBepxcnaOblii CyOCTaHTUBHBIA CEMU(PUHUTUB B CI1a00OM MPOCTPAHCTBEHHOM
YTOYHUTENEC HE PUKCUPYETCH.

KoHcTpyKIy, moMeueHHbIe 3HAKOM *, MPaAKTUYECKH HE UCTONB3YIOTCs. [1o Beeit BUIMMOCTH,
B OTPHUIIATEIILHBIX BOMPOCUTEIIBHBIX MPEIJIOKCHHUSIX B CiIydae ci1aboro cyoCTaHTUBHOTO ceMupu-
HUTUBA W CIA0BIX MPOCTPAHCTBEHHOTO W BPEMEHHOTO YTOYHHMTEJCH MPEANOYTEHUE OTIAeTCsl OT-
PHULIAHHUIO TJIArOJIbHOW €IMHMIIBI, MOCKOJIBKY 3TO OTpPHLAHHE padOTaeT Ha YpPOBHE YTOUHMTEI,
MMPCBBIAIOIICM YPOBCHB CGMI/I(I)I/IHI/ITI/IBa, U IIPUBHOCUT B NPCAJIOKCHUC JOJIKHYIO SHCPICTUKY.

Ymeepdumeﬂbuble npedﬂoafceuuﬂ C UMRJIUUUMHBIM nodﬂeofcamum.

@uKCClL{u}Z 6 C6EPXCUTIbBHOM NPOCMPAHCMBEHHOM ymoiYHumeie.

Crpyxtypa 1. CBepxcnalblif cyOCTaHTUBHBIN CeMU(DUHUTHB (PUKCUPYETCS B CBEPXCUIBHOM
MPOCTPAHCTBEHHOM YTOYHHUTEJE, OTYETO MOJIyIaeTCsl COCTaBHOE MOIekKaIIee, XOPOIIo cOanan-
cupoBaHHOE. [[aBiieHHE CBEPXCHJIBHOTO MPOCTPAHCTBEHHOTO YTOUHHUTENS BBIAEPKUBAIOT JIMIIb
aKTUBHBIC CEMU(UHHUTHBBI TJIarojia be ¢ mpuiarareIbHbIM WIN €IUHUIEH, TO0OHOM mpuiiara-
TeTbHOMY (3TH CeMU(PUHUTUBBI MOTYT OBITh CHJIBHBIMH WJIM CBEpXCiIa0biMu). OJHAKO WMILIH-
IIUTHOC IIOJJIC)KAaIlICC B AHTTIUHACKOM SI3BIKE COIPOBOXKIACTCA CKAa3yCMbIM, ITOCTPOCHHBIM Ha I1ac-
CHBHBIX IJIaroJIbHBIX cCeMU(PMHUBAX, M pacCMaTpUBaeMblil BApHAHT HEBO3MOXKeH. Kak rmoka3aHo B
[6], ctpykTypa | 3ameHsieTcst CTPYKTYpo# 3, rie mojiexaiiee SKCILUTUIUTHO.

CBepxcnalblil TI1aroybHeI CeMU(UHUTHUB (PUKCUPYETCS B CBEPXCUIIBHOM BPEMEHHOM YTOU-
HUTCJIC, OTYCTO MOJYYACTCA COCTAaBHOE CKa3yeMO€, XOpOouIo C6aJ'IaHCI/IpOBaHHOGZ

Can it be said about him? (3-1)
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CBepxcnalblil T1aroybHeI CeMU(DUHUTHB MOXKET TakKe (PUKCUPOBATHCS B CIAOOM BpeMEH-
HOM YTOYHHUTEJIE, OTYETO TOIY4aeTCsl COCTaBHOE CKa3yeMoe, II0X0 cOaTaHCHPOBAaHHOE, HO TeM
HE MEHee CyILIECTBYIOIIEe:

(How) is it said about him? (3-5)

CunpHBIN 1aroJbHbId ceMUGUHUTUB GUKCUPYETCsl B c1a00OM BPEMEHHOM YTOUHHUTENE, OT-
Yero MoJIy4yaeTcsi IPOCTOE CKa3yeMoe, XOpOIIO cOalaHCUPOBAHHOE:

Is it said about him? (3-3)

Qukcayus 8 CUTbHOM NPOCMPAHCIMEEHHOM YINOYHUMEJe.

Crpykrypa 2. Crnalblii cyOCTaHTUBHBIN CeMUMDUHUTHB (UKCUPYETCS B CHIIBHOM TPOCTPaH-
CTBEHHOM YTOYHMTEJIE, OTYETO IMOJy4yaeTCcsl COCTABHOE MOJyIeKalllee, XOpolo cOanaHCHpOBaH-
Hoe. JlaBieHne CUIBHOTO MPOCTPAHCTBEHHOTO YTOUHMTENS BBIIECPKUBAIOT BCE MAcCCUBHbBIE IVIa-
rOJIbHbIC CEMU(UHUTHBBI, aKTUBHBIC CEMU(UHHUTHBBI rarona De (Moryr ObITh CHIIBHBIMU H
CBEpXCIa0bIMU) M HEKOTOPBIE AKTHBHBIE CEMU(UHHUTHUBBI INIATOJBHBIX EIMHUI, JIEKCHUECKOE
3HauYE€HHE KOTOPBIX CXOJHO C JEKCHYECKUM 3HAaYeHHEM ryaroia be (MOryT ObITh CHIIBHBIMH, Clla-
ObIMH (TOJIBKO TIPOCTHIE) U cBepxciaadbiMu). Kak yke oTMeyasnoch BbIIIE, UMIUTMIUTHOE MOJIe-
JKallee COMpPOBOXKIAAETCS CKa3yeMbIM, TOCTPOCHHBIM Ha MMTACCUBHBIX IVIAroJIbHBIX CeMU(UHMBAX.

CBepxcnalblil TI1aroybHeI CeMUUHUTHUB (PUKCUPYETCS B CBEPXCUIIBHOM BPEMEHHOM YTOU-
HUTEJE, OTYETO MOJIy4aeTCsl COCTaBHOE CKa3yeMoe, XOpOoIlIo cOaaHCUPOBAaHHOE:

(Where) can there be said ¢ about him? (2-1)

Cepxcmalblii TIIaroJbHbIN CeMHU(PUHUTHB MOXKET Takke (PUKCHUPOBATHCS B CTA0OM BpEMEH-
HOM YTOYHMTEJIE, OTYETO MOIy4aeTcs MPOCTOe CKazyeMoe, II0X0 cOamaHCHPOBAaHHOE, HO TEM HE
MEHEeEe CYIIECTBYIOIIEE:

Is there said ¢ about him? (2-5)

CuibHBIN IaroibHbIM CeMU(PUHUTUB (PUKCUPYETCS B CIaOOM BPEMEHHOM YTOYHHTENE, OT-
Yero MOIy4aeTcsi MPOCTOE CKAa3yeMoe, XOPOIIo cOaTaHCUPOBAHHOE:

Is there said ¢ about him? (2-3)

Quxcayus 8 c1abom NPOCMpaHCmMEeHHOM YmodHumere.

Crpyktypa 3. CuiibHBINA CyOCTaHTUBHBIN CEeMHU(PUHUTUB (PUKCUpYETCs B c1aboM MpOCTpaH-
CTBEHHOM YTOYHHUTEJIE, OTYETO TOIY4aeTCsl MPOCTOE MOAJIeKaIlee, XOpOoIIo cOaTaHCUPOBAHHOE.
JlaBneHue c1aboro mpoCTPaHCTBEHHOTO YTOUHUTENS BBIACPKHUBAIOT BCE IJ1aroibHble cCeMU(UHH-
tuBbl. Kak Obuto mokaszaHo B [13], aTa cTpyKTypa JOMyCTHMA JIMIIL B CIIy4ae MpeaBapeHUs ee
BOIPOCHBIM 3JIEMEHTOM, OJiaroapsi KOTOpOMY, MPEANOIOKUTEIBHO, IEKCHIECKOe 3HaYeHHE IJla-
TOJIbHOTO CeMU(DMHUTHBA CTAaHOBUTCS OOJiee SIPKUM, U OH HE BBIIEPKUBACT JABJICHUS CHIILHOTO
MPOCTPAHCTBEHHOTO YTOYHUTEIIS.

CaepxcnaOblil 1aroapHbId CeMUPUHUTUB (GUKCUPYETCS B CBEPXCHIIBHOM BPEMEHHOM YTOU-
HUTEJE, OTYETO MOJIy4aeTCsl COCTaBHOE CKa3yeMoe, XOpOoIlIo cOaaHCUPOBaHHOE:

How can ¢ be said about him? (3-1)

CBepxcnalblil TaroybHeI CeMU(DUHUTHB MOXKET TaKkKe (PUKCUPOBATHCS B CIAOOM BpeMEH-
HOM YTOYHHUTEJIE, OTYETO TOIY4aeTCsl COCTABHOE CKa3yeMoe, II0X0 cOaTaHCHPOBAaHHOE, HO TeM
HE MEHee CyILIECTBYIOIIEe:

How is ¢ said about him? (3-5)

CunpHBIN 1aroJbHbIA ceMUGUHUTUB GUKCUPYETCs B c1a0OM BPEMEHHOM YTOUHHUTENE, OT-
Yero MoJIy4yaeTcsi IPOCTOE CKa3yeMoe, XOpOIIO cOalaHCUPOBAHHOE:
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How is ¢ said about him? (3-3)

Crpykrypa 4. Cnabplii cyOCTaHTUBHBIN CeMHU(UHUTUB TAK)KE€ MOXKET (PUKCHUPOBATHCS B Clia-
OOM MPOCTPAHCTBEHHOM yYTOUHHUTEINE, OTUETO MOy4aeTCsl MPOCTOE MOoJyIekKaIIee, MI0X0 cOanaH-
CHUPOBAaHHOE, HO TEM HE MeHee cylecTByiee. [laBienne caaboro mpoCcTpaHCTBEHHOTO YTOU-
HUTCJIA BBIACPKUBAIOT BCC ITIATrOJIBHBIC CGMH(bHHHTHBBI.

CBepxcnabblil TI1aroybHeId CeMUUHUTHB (PUKCUPYETCS B CBEPXCUIIBHOM BPEMEHHOM YTOU-
HUTEJIE, OTYETO MOJTYIaeTCsl COCTAaBHOE CKa3zyeMoe, XOPOoIIo cOaaHCHPOBaHHOE:!

How can $ be said about him? (4-1)

CepxcimaObIii TIIaroJbHbIN CeMHU(PUHUTHB MOXKET Takke (PUKCHUPOBATHCS B CTAOOM BpEMEH-
HOM YTOYHHTEJIE, OTYETO IMOJTydaeTcs MPOCTOE CKa3yeMoe, III0X0 cOaaHCHPOBaHHOE, HO TEM HE
MeHee CyIIeCTBYIOIIEE:

How is ¢ said about him? (4-5)

CusbHBIN IaroibHbIM CeMU(PUHUTUB QUKCUPYETCS B CIaOOM BPEMEHHOM YTOYHHTENE, OT-
9ero MOJIy4aeTCsi MPOCTOE CKa3yeMoe, XOpOIIo COaTaHCUPOBAHHOE:

How is ¢ said about him? (4-3)

Crpykrypa 5. CBepxcimabbiii cyOCTaHTHBHBIN CEMU(DUHUTHB B CI1a00OM MPOCTPAHCTBEHHOM
YTOYHUTEIIE HE PUKCHUPYETCS.

OmpuyamenvHole RPeOIOHCEHUA C UMNIUUUMHBIM ROOTEHCAUUM.

[To cymiecTBy, B cityd4ae UMIUTHIIMTHOTO TIOJICKAIIECTO OTPHUIIATENILHBIC MTPEUIOKEHHSI CTPO-
ATCS TaK )K€, KaK ¥ YTBEPAUTEIbHBIC U MOTYT OBITh paCCMOTPEHBI OoJiee KpaTrko. Bo Bcex ciyda-
X, pa3yMeeTcs, OTPULIACTCS TOIBKO IIarojabHbIN CeMU(UHUTHUB.

Qurcayus 8 c8epXcuilbHOM NPOCMPAHCMBEHHOM YMOYHUmeIe.

Crpykrypa 1.

Can’t it be said about him? (3-1)

Isn’t it said about him? (3-5)

(Why) isn’t it said about him? (3-3)

Durcayus 8 CUTLHOM NPOCMPAHCMBEHHOM YMOYHUMeIe.

CrpykTtypa 2.

(How) can’t there be said é about him? (2-1)

Isn’t there said ¢ about him? (2-5)

Isn’t there said ¢ about him? (2-3)

Quxcayus 8 c1abom NPOCMpaHCmMEeHHOM YmodHumere.

CrpykTrypa 3.

How can’t ¢ be said about him? (3-1)

How isn’t ¢ said about him? (3-5)

How isn’t ¢ said about him? (3-3)

Crpykrypa 4.

How can’t ¢ be said about him? (4-1)

How isn’t é said about him? (4-5)

How isn’t é said about him? (4-3)

Crpykrypa 5. CBepxcimabpiii cyOCTaHTHBHBIN CEMU(DUHUTHB B CI1a00OM MPOCTPAHCTBEHHOM
YTOYHHUTEIIE HE PUKCHUPYETCS.
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Ymeepoumenvnuie npeonosicenun ¢ unIKCnaAUYUMHLIM ROOIEHCAULUM.

QDukcayus 8 cepxCcUIbHOM NPOCMPAHCINEEHHOM YMOYHUmMere.

Crpykrypa 1. CBepxcnaObiii CyOCTaHTUBHBIN CeMU()UHUTUB, BCIEACTBUE YPE3BBIYANHO Ma-
JIOM TIPOYHOCTH, HE Pa3bICKUBACTCS.

QDukcayus 8 CUTbHOM NPOCMPAHCIMEEHHOM YIOYHUMEIE.

Crpyktypa 2. Cnabblii cyOCTaHTUBHBINA CeMU(DUHUTUB (PUKCUPYETCS B CUIBHOM MPOCTPaH-
CTBEHHOM YTOYHMTEJIE, OTYETO IMOJy4aeTCcsl COCTABHOE MOJUIeKallee, XOpolo cOanaHCHpOBaH-
Hoe. JlaBieHune CUIBHOTO MPOCTPAHCTBEHHOTO YTOUHMTENS BBIIECPKUBAIOT BCE MAcCUBHbBIE IVIa-
rOJIbHBIC CEeMU(UHUTHBBI, aKTHBHbIC CeMH(DUHUTHUBHI Tiaroia be (Moryr ObITh CHIIBHBIMH U
CBEpXCJIa0bIMU) U HEKOTOphIE AaKTHBHBbIE CEMU(UHUTUBBI TJIArOJNbHBIX €IUHUI, JIEKCUYECKOe
3HAYEHHE KOTOPBIX CXOJHO C JIEKCHYECKUM 3HaYyeHHeM Iarojia be (MOryT ObITh CUIIBHBIMU, Cla-
OBIMU (TOJIEKO MPOCTHIE) U CBEPXCIAOBIMU).

CaepxcnaOblil T1aroabHbI CeMUPUHUTHB (PUKCUPYETCS B CBEPXCHILHOM BPEMEHHOM YTOU-
HUTEJE, OTYETO MOJIy4aeTCsl COCTABHOE CKa3yeMoe, XOpOIIo cOaaHCUPOBAHHOE:

What can there be found g? (2-1)

Which girls can there be g in the room?* (2-1)

What will there seem to exist g? (2-1)

Which solution will there seem to exist g?* (2-1)

CepxcmaOblii TIaroJbHbIN CeMHU(PUHUTHB MOXKET Takke (PUKCHUPOBATHCS B CTA0OM BpEMEH-

HOM YTOYHHUTCIIC, OTUYCTO IMMOJIYJaCTCAd MMPOCTOC CKAa3yeMOC, III0XO0 CGaJIaHCI/IPOBaHHOG, HO TEM HEC
MEHEE CYILIECTBYIOIIEE:

What is there found g? (2-5)

Which girls are there g in the room?* (2-5)

What has there seemed to exist g? (2-5)

Which solution has there seemed to exist g?* (2-5)

CnalbIil T1aroabHbIN cCeMU(DUHUTUB (PUKCUPYETCSI B CHUIBHOM BPEMEHHOM YTOYHHTENE, OT-
Y€ro IMoJay4acTCsa COCTaBHOC CKa3zyEMOE€, XOPOIIOo C6aJ'IaHCI/Ip0BaHHOCI

What does there seem to exist g? (2-2)

Which solution does there seem to exist g?* (2-2)

CnaOslii TaroybHeI CeMU(PUHUTHB B ¢1a00M BPEMEHHOM YTOUHUTENE HE (PUKCUPYETCSI.

CuibHBIN IaroibHbIM CEeMU(PUHUTUB (PUKCUPYETCS B CIaOOM BPEMEHHOM YTOYHHTENE, OT-
YCro MMojry4acTcs NpoCTOC CKa3yeMoe€, XOpoIIo CGaJIaHCI/IpOBaHHOGI

What is there found g? (2-3)

Which girls are there g in the room?* (2-3)

What has there seemed to exist g? (2-3)

Which solution has there seemed to exist g?* (2-3)

KoHcTpykiun, moMeueHHbIe 3HAKOM *, UCTONB3YIOTCS BecbMa peako. Kak ObL1o moka3aHo

B [6], 3TO CcBsi3aHO ¢ MH(OPMATUBHOCTHIO BOIIPOCHOTO 3JEMEHTa — OYEBHUIHO, YTO BOIPOCHBIC
snemeHThl What 1 Who meHee nH(popMaTuBHBI, YeM BonpocHbie snmemenTsl Which girl u which
solution; B ciryuae mocjaeqHUX pa3bICKUBAEMbIN CyOCTaHTHBHBIA CEMU(MUHUTHB MOXKET OKa3aThCs
CWJIBHBIM C JIOBOJIBHO BBICOKOI BEpOSATHOCTBIO, U MOAJEsKallee OyneT oOpa3oBbIBaTbCs Ha Clla-
OOM IIPOCTPAHCTBEHHOM YTOUHHTEIIE.
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(Dukcauuﬂ 6 cnabom npocmpanCme€erHHOM ymo4Humelle.

Crpykrypa 3. CunbHbI CYOCTAaHTHBHBIH CeMU(DUHUTHUB (DHUKCHUpPYETCS B ClaboM TMpo-
CTPAHCTBEHHOM YTOUHHTEJIE, OTYETO MOJIydaeTCs MpOCTOE MOoJIexkKaIee, Xopomo cOarancupo-
BaHHOC. I[aBJIeHI/IG cna6or0 MNpOCTPAHCTBCHHOI'O YTOYHHUTCIIA BBIACPKUBAIOT BCC ITIAIOJIBHLBIC
CeMU(UHUTHBHI.

CepxcmaOblii TIaroabHbI CeMUPUHUTUB GUKCUPYETCSI B CBEPXCUIILHOM BPEMEHHOM yTOU-
HUTCJIC, OTYCTO MOJYYACTCA COCTABHOC CKa3yCMOC€, XOpPOIIO CGaJIaHCI/IpOBaHHOGI

What can g be found? (3-1)

Which girls can g be in the room? (3-1)

What will g seem to exist? (3-1)

Which solution will g seem to exist? (3-1)

CepxcmaOblii TIIaroJbHbIN CeMHU(PUHUTHB MOXKET Takke (PUKCHUPOBATHCS B CTAOOM BpEMEH-
HOM YTOYHUTCJIC, OTUCTO IMOJIYy4aCTCs COCTABHOC CKa3yeMoOE€, IJI0XO C6aHaHCI/IpOBaHHOC, HO TEM
HE MEHEE CYLIECTBYIOIIEE:

What is g found? (3-5)

Which girls are g in the room? (3-5)

What has g seemed to exist? (3-5)

Which solution has g seemed to exist? (3-5)

CnaOplii TmaronbHbelii ceMU(PUHUTHB (PUKCHUPYETCS B CHJIBHOM BPEMEHHOM YTOYHHTEJE, OT-
YCro IMoJIy4acTcCsa COCTaBHOC CKa3zyCeMOC, XOPOILIOo C6aHaHCHpOBaHHOGZ

Who does g love me?! (3-2) umuWho loves g me? (3-3)

Which girls do g love me?! (3-2) umuWhich girls love g me? (3-3)

What does g seem to exist?! (3-2) unuWhat seems g to exist? (3-3)

Which solution does g seem to exist?! (3-2) umu\Which solution seems g to exist? (3-3)

Crna0plIii T1aroapHbIN CEMU(UHUTHB B CJIA0OM BPEMEHHOM YTOYHUTENE HE (PUKCHPYETCH.

CuibHBIN [IaroibHBIA CeMU(PUHUTUB (QUKCUPYETCS B CIa0OM BPEMEHHOM YTOYHHTENE, OT-
Yero MoJTydaeTcs MPOCTOE CKa3yeMoe, XOPOIIo COATaHCHPOBAaHHOE:

What is g found? (3-3)

Which girls are g in the room? (3-3)

What has g seemed to exist? (3-3)

Which solution has g seemed to exist? (3-3)

Crpyxtypa 4. CnaOblii cyOCTaHTUBHBINM CEMU(DUHUTHB TaKKe MOXKET (PUKCUPOBAThCA B Clla-
ooM MPOCTPaHCTBCHHOM YTOYHHUTCJIC, OTUCTO IMOJIYUACTCA MPOCTOC MMOJICKAIICEC, ITII0XO0 cOanan-
CHUPOBaHHOE, HO TEM HE MEHee CyllecTByromiee. JlaBmenue ciaboro mpoCcTPaHCTBEHHOTO YTOY-
HUTCJIA BBIACPKUBAIOT BCC ITIATrOJIBHBIC CGMH(bHHHTHBBI.

Caepxcnalblil TI1aroybHeI CeMU(UHUTHB (PUKCUPYETCS B CBEPXCUIBHOM BPEMEHHOM YTOY-
HUTCJIC, OTYCTO MOJYHYACTCA COCTAaBHOE CKa3yeMO€, XOpOouIo C6aJ'IaHCI/IpOBaHHOCZ

What can g be found? (4-1)

Which girls can g be in the room? (4-1)

What will g seem to exist? (4-1)

Which solution will g seem to exist? (4-1)
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Cepxcimalblii TIaroJbHbIN CeMHU(PUHUTHB MOXKET Takke (PUKCHUPOBATHCS B CTA0OM BpEMEH-
HOM yYTOYHHTEJIC, OTUYETO MOJTyJaeTCs MPOCTOe CKazyeMoe, IJI0X0 cOalaHCUPOBAaHHOE, HO TEM HE
MEHEE CYILIECTBYIOIIEE:

What is g found? (4-5)

Which girls are g in the room? (4-5)

What has g seemed to exist? (4-5)

Which solution has g seemed to exist? (4-5)

CnalbIil T1aroabHbIM cCeMU(DUHUTUB (UKCUPYETCS] B CHUIBHOM BPEMEHHOM YTOYHHUTENE, OT-
Y€ro IMoJay4acTCsa COCTaBHOC CKa3zyEMO€, XOPOIIOo C6aJ'IaHCI/Ip0BaHHOCI

What does g love me?! (4-2) unuWho loves g me? (4-3)

Which girls do g love me?! (4-2) umuWhich girls love g me? (4-3)

What does g seem to exist?! (4-2) unuWhat seems g to exist? (4-3)

CnaOslii TaroybHeI CeMU(PUHUTHB B ¢1a00M BPEMEHHOM YTOUHUTENE HE (PUKCUPYETCSI.

CuyIbHBIN IaroibHBIM CeMU(PUHUTUB QUKCUPYETCS B CIaOOM BPEMEHHOM YTOYHHTENE, OT-
YCro Mojry4acTcs nNpoCTOC CKa3yeMoce€, XOpOoIIo CGaJIaHCI/IPOBaHHOGI

What is g found? (4-3)

Which girls are g in the room? (4-3)

What has g seemed to exist? (4-3)

Which solution has g seemed to exist? (4-3)

Crpyxtypa 5. CBepxcnaOblii CyOCTaHTUBHBIA CEMHU(PUHUTUB B CI1a00OM MPOCTPAHCTBEHHOM
YTOUHHUTENIE HE PUKCUPYETCS.

Ompuuameﬂbubte npedﬂoafceuuﬂ C UHIKCRJIUU UM HbBIM nodﬂemamum.

IIo CYHICCTBY, B CJIy4daC HWHIKCINIMOUTHOI'O MOMJICKAIICTO OTPULATCIBHBLIC TPCATOXKCHUA
CTPOSATCS TaK K€, KaK U yTBEPAUTEIbHBIE U MOTYT OBITh PacCMOTPEHBI Oosee Kparko. Bo Bcex
CITyJasix, pa3yMeeTcs, OTPUIIACTCS TOJIBKO IIarodbHBIM CEeMU(MUHUTHUB.

(DMKCCIL;M}I 6 C6EPXCUTIbHOM NPOCMPAHCMEEHHOM YMOYHUmeie.

Crpykrypa 1. CBepxcnaOblii CyOCTaHTHBHBIN CEMU(DUHUTHB BCJICICTBUE YPE3BBIUAMHO Ma-
JIOM IPOYHOCTH HE PA3bICKUBACTCSI.

(Dchauuﬂ 6 CUJIbHOM NpOCMPAHCMEBEHHOM YmMO4YHUumeie.

CrpykTtypa 2.

What can’t there be found ¢? (2-1)

Which girls can’t there be g in the room?* (2-1)

What won’t there seem to exist g? (2-1)

Which solution won’t there seem to exist g?* (2-1)

What isn’t there found g? (2-5)

Which girls aren’t there g in the room?* (2-5)

What hasn’t there seemed to exist g? (2-5)

Which solution hasn’t there seemed to exist g?* (2-5)

What doesn’t there seem to exist g? (2-2)

Which solution doesn’t there seem to exist g?* (2-2)

What isn’t there found g? (2-3)

Which girls aren’t there g in the room?* (2-3)
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What hasn’t there seemed to exist g? (2-3)
Which solution hasn’t there seemed to exist g?* (2-3)
(Dukcauuﬂ 6 cnabom npocmpanCme€EerHOM ymo4HUumelsle.
CrpykTtypa 3.

What can’t g be found? (3-1)

Which girls can’t g be in the room? (3-1)
What won’t g seem to exist? (3-1)

Which solution won’t g seem to exist? (3-1)
What isn’t g found? (3-5)

Which girls aren’t g in the room? (3-5)

What hasn’t g seemed to exist? (3-5)

Which solution hasn’t g seemed to exist? (3-5)
Who doesn’t g love me?! (3-2)

Which girls don’t g love me?! (3-2)

What doesn’t g seem to exist?! (3-2)

Which solution doesn’t g seem to exist?! (3-2)
What isn’t g found? (3-3)

Which girls aren’t g in the room? (3-3)

What hasn’t g seemed to exist? (3-3)

Which solution hasn’t g seemed to exist? (3-3)
Crpykrypa 4.

What can’t g be found? (4-1)

Which girl can’t g be in the room? (4-1)

What won’t g seem to exist? (4-1)

Which solution won’t g seem to exist? (4-1)
What isn’t g found? (4-5)

Which girls aren’t g in the room? (4-5)

What hasn’t g seemed to exist? (4-5)

Which solution hasn’t g seemed to exist? (4-5)
Who doesn’t g love me?! (4-2)

Which girls don’t g love me?! (4-2)

What doesn’t g seem to exist?! (4-2)

What isn’t g found? (4-3)

Which girls aren’t g in the room? (4-3)

What hasn’t g seemed to exist? (4-3)

Which solution hasn’t g seemed to exist? (4-3)
Crpyxtypa 5. CBepxcnaOblii CyOCTaHTUBHBIA CEMHU(PUHUTUB B CI1a00OM MPOCTPAHCTBEHHOM

YTOUHHUTENIE HE PUKCUPYETCS.

[Tomnexamiee B BOMPOCUTENBHBIX MPEUIOKECHUSAX aHIIMHCKOTO SI3bIKA HE MOXET OBITh JKC-
TUTMIUTHBIM WJIM MMIUTMIMTHBIM B T€X CITy4asx, KOTJa OHO Pa3bICKUBACTCS; BCIIOMOTATEIILHBIN
IJIarojl B OTCYTCTBHE SM(a3bl WM OTPULIAHHS HE UCUYE3aeT, a IPETepIeBacT Npeodpa3oBaHne BO
¢nexcnto. ITockompKy B cilydae MHIKCIUIMIIUTHOTO W MMIUTMIUTHOTO TTOUICKAIIEr0 OTPHUIIAHUE
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CyOCTaHTUBHOW €IUHHIIBI HEBO3MOXKHO, MPEANPUHUMAETCS OTPHUIIAHUE TJIaroJbHOW €IUHUIIBL
Bonee Toro, B BOMPOCUTENBHBIX MPEATOKEHHUSIX OTPULIAHUE TJIAr0JbHOM €IUHUIIBI IPEATIPUHI-
MaeTcs M B ClIydae SKCIUIMIUTHOTO IMOJUICXKAIIEro, IOCTPOCHHOTO Ha cIa0oM CyOCTaHTHBHOM
ceMU(UHUTHUBE, TTOCKOIBKY 3TO OTPUIIAHHWE PAaOOTAeT HA YPOBHE YTOYHUTEIsS, MPEBBIMIAIONIEM
ypOBeHb CeMU(DUHUTHBA, U MPUBHOCHUT B MPEUIOKEHUE JOKHYIO SHEpreTHKy. HTepecHo oT-
METHUTh, UTO Ha YPOBHE YTOUHUTEIIS OTPULIAHNE BO3MOXHO JIMILIb BO BpeMEHHOH cdepe. ITo, Kak
HaM MPEJICTaBISIeTCs], HE yMalsIeT CTPYKTYPHBIX pecypcoB IpocTpaHCTBeHHOH cdepsl. bonee
TOT0, IAMSATYS O 3alpeTe IBOMHOTO OTPHUIIAHMS B T€PMAHCKHUX S3bIKAX, MBI CKJIOHHBI MPEATOJIO-
KUTh, 4TO JaBJIEHUE BPEMEHHOTO YTOUHHUTENS HAa CYOCTAaHTUBHBIM CEMU(MUHUTHB MPOSBISAETCS B
OTPHULATEIbHBIX MPEAIOKEHHIX, KaK MOBECTBOBATEIbHBIX, TAaK U BOMPOCUTENbHBIX. OTpUllaHne
BPEMEHHOIO YTOUHUTEJNS MPUBHOCUT B MPEIJIOKEHUE JTOMOTHUTEIbHYIO YHEPIeTUKY, U HEOOXO-
JUMOCTD B OTPULIAHUU CYOCTAaHTUBHOTO CEMU(DMHUTHUBA OTIIAJIACT.

3akmouenne. B s3pik03HaHNM OBUTIO C(HOPMHUPOBAHO OOJIBIIOE KOIMYECTBO OPUTHHAIBHBIX
B3JISJIOB Ha TIPUYUHBI BO3HUKHOBEHUS «HETIOTHOIEHHBIX)» TMOJUICKAIINX, KOTOPhIE B HAYYHOH
JTUTEpaType 4acTO UMEHYIOTCS HYJICBBIMU WM UMIUTMIUTHBIMA. [IpecTaBneHHbIe HAMU MOJIEITH
SI3bIKA JTAJTM BO3MOXKHOCTH MPUUTH K HanOoJliee OPUTHHATIHHBIM U, 110 HAllleMy MHEHHUIO, 00bEK-
TUBHBIM BBIBOIaM. Yare BCero B aHTIMICKUX BOMPOCUTENBHBIX MPEMIOKEHUSIX MOJIeKAIIee
SKCIUTMLIUTHO; TOPA3/10 PEKE OHO MOXKET ObITh UMIUIUIIUTHBIM — MOJHOCTHIO UM YACTUYHO, YTO
3aBHCHUT OT €ro OKpykeHus. Ecimu mojsexaiiiee MMIUIMLIUTHO TMOJHOCTBIO, OHO TPEICTaBIISET
co00¥ CHIIBHBIA WM CIa0BId UMIUTUITUTHBIA CeMU(PUHUTHUB, 3a(DUKCUPOBAHHBINA B CIA0OM yTOY-
HuTese. Ecnu monexaiiee UMIIMIIMTHO YaCTUYHO, OHO SIBJISIET COOOM CIa0bIi MMIUTMIIUTHBIN
ceMU(UHUTHUB, 3aUKCUPOBAHHBIN B CHJIBHOM yTouHHUTene. Ilojexaiiee ObIBaeT MOJHOCTHIO
UMIUTMIMTHBIM TOPa3fo pexe, HeXeNUd YaCTUYHO HMIUIMUUTHBIM. [loinHoe mmmmuupoBaHue
MOJJISKAIIETO OCYLIECTBISETCS MOCPEICTBOM BOMPOCHOTO 3yeMeHTa. YacTHYHOE MMILIUIUPO-
BaHHE MOJISIKAILETO OCYIIECTBISIETCS MOCPEICTBOM CHIIBHOTO YyTO4HUTENS there, mpu 3ToM BBI-
IIeyKa3aHHBIN AJIEMEHT He 00s13areneH. JJOBOTbHO YacTO B aHIIMMCKUX BOMPOCHTEIHHBIX MPE-
JIOKEHUSAX BCTPEYAETCs elle OJWH THUI MOAJEKAIIEro — pa3bickuBaeMoe. BHe 3aBHCHMOCTH OT
CBOETO OKPYXEHHS Pa3bICKUBAEMOE IMOJyIeXKAIee B aHIIIUICKOM SI3bIKE SIBISIETCS a0CONIOTHO HY-
JIEBBIM, T. €. HHIKCIUTUIIUTHBIM. B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB OHO MPEICTABISAET COOOM CHIIBHBIMA
WK ca0blid MycTONH CeMU(UHUTHUB, 3a()UKCUPOBAHHBIN B c1aboM yrounuresne. OQHAaKo BCTpeya-
€TCsl TaK)Ke TOJIeXKaIIee, SBISoIee co00i Cl1aldblii mycToil ceMUu(DUHUTHB, 3a()UKCUPOBAHHBIN
B ciiibHOM yrouHuTene. [lomnexariee ObIBaeT MOJTHOCTHIO MHAKCIUIMIIUTHBIM Yallle, HEXXeu Ya-
CTUYHO HWHAKCIUIMUUTHBIM. [loHOE WHAKIUIMIIMPOBAHME MOAJIEKAIET0 OCYIIECTBISAETCS IO-
CPEICTBOM 0053aTeIbHOI0 BOMPOCHOTO 3eMeHTa. YacTHYHOe MMILTUIIMPOBAHUE TOJIEKAILETO
OCYIIECTBIIECTCS MOCPEICTBOM CHIIBHOTO yTOUHUTENs there, mpy 3TOM BbIII€yKa3aHHBINA AIEMEHT
MO-TIPEXKHEMY 00sI3aTelieH, HO JOKEH OTJINYaThCsl HEBICOKOM NH(POPMAaTUBHOCTHIO.

B pesynbrare npoBeeHHOTO (OPMATBLHO-IOTHYECKOTO MOACTHPOBAHUS MOYKHO 3aKITIOYHTB,
YTO HYJIEBOE MOJJICKAIee B aHIIMICKOM SI3BIKE SIBIISICTCS TAKOBBIM JIUIIb B CIIy4ae WHIKCILIH-
[UTHOCTH, TOJTHON WM YacTU4YHOW. HecMoTps Ha TO, 9TO UMIUTHIIMPOBAHHUE TTOJICKAIIETO TaK-
KE MOXKET OBITh MOJIHBIM I YaCTUYHBIM, UMIUTUIIUTHOE TOJUICkKAIIEE HE SIBISETCS HYICBBIM.
Yacruna there pyHKIHIO MOMJIEKAIIETO HE BBIMOIHSIET, HO HHOTIA BXOIUT B €ro cocras. Hamm-
9He ITOW YaCTHIIBI B MOICKAIIEM MApKUPYET €ro YaCTUYHYI0 WHAIKCIUIMIIUTHOCTh WIIM YaCcTHUY-
HYI0 UMIUTMIUTHOCTh. OHAKO BXOXKACHUE uyacTHilbl there B cocTaB pa3bIiCKMBaeMOTro (MHIKC-
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TUTMIIATHOTO) TOMAJIEKAIIET0 3aBUCUT OT MH(OPMATUBHOCTH BOIPOCHOTO 3JieMeHTa. B cocras
AMIUIALUTHOTO TOJIEKAIIEro yacTra there Mo)ker BXOIUTh BHE 3TOM 3aBUCUMOCTH.
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Kageapsl MHOCTPAHHBIX s3bIKOB CaHKT-IleTepOyprckoro rocymnapCTBEHHOTO SIEKTPOTEXHUYE-
ckoro yHuBepcuteta «JIDTU» um. B. U. Yassuosa (Jlenuna), yi. Ilpodeccopa Ilonora, 1. 5O,
Cankr-IletepOypr, 197022, Poccus. Cdepa HaydHBIX MHTEPECOB: TpaMMaTHKa aHTIIUUCKOTO U
apabCKOTO S3BIKOB, TUCKYPCOJIOTHS, METOAMKA MIPENOaBaHNsl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

HlIyneacenko Tamvana Bnaoumuposna — MOUEHT Kadenpbl MHOCTPAHHBIX S3bIKOB CaHKT-
[TeTepOyprckoro rocyrapcTBEHHOTO AMEKTpoTexHIUUeckoro yauBepcureta «JI9TH» um. B. U. Vibs-
HoBa (Jleauna), yn. [Ipodeccopa [lomosa, 1. 5@, Cankr-IletepOypr, 197022, Poccus. ABTop Ooiee
20 nayysbIx myonukanuii. Cepa HaydHBIX WHTEPECOB: JIEKCHKOJIOTUS U TPaMMaTHKa aHIIMHCKOTO
SI3bIKa, TIEPEBOJIOBE/ICHIE, METOIMKA MTPENOAaBaHHsI MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

Lllymxoe Anopeit Apnonvoosuu — noxrop ¢unonorndeckux Hayk (2009), mouent (2007),
3aBeAylomMi Kadeapoil HHOCTpaHHBIX sA3bIKOB CaHKT-IleTepOyprckoro rocyjapcTBEHHOTO 3JIeK-
Tporexanueckoro yHusepcutera «JIDTU» um. B. . VYnesuosa (Jlenuna), yn. [Ipodeccopa Ilo-
noBa, 1. S, Cankr-IlerepOypr, 197022, Poccus. Aprop 6omnee 100 nayunsix myomukammii. Cde-
pa Hay4YHBIX MHTEPECOB: TpaMMaTHKa T€PMaHCKHX SI3bIKOB, 00111ee SA3bIKO3HAHUE, MOJICININ SI3bIKA,
NIEPEBOJIOBEICHUE, TEOPHS SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB.

O KoH@AUKmMe uHmepecos, ceA3aHHOM ¢ OaHHOU nybaukayueli, He Co0bUaa0Ck.
Mocmynuna 12.09.2022; npuHama nocae peyeHzuposaHusa 18.10.2022; ony6aukoeaHa oHAalH 23.12.2022.
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